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Az ipariskolákról.
Az iparostanonciskola szó galata- 

bán allvan, számtalanszor értekeztem 
mar ezen iskolának fontos missziójáról 
s többször elmondottam volt azon ve- 
zéreszmeket, melyek nélkül az iparos
tanonciskola a jövőben nem boldogul
hat, — de egyaltaljan a célnak sem 
felel meg, melynek szolgálatúban all. 
Minden tan férfiút hazafias örömmel 
tölthet el azon újabban tapasztalható 
lelkesedés, mely az iparostanonciskola 
irányában nyilvánul () romín el latjuk, 
hogy az intéző körök is belátják mar, 
hogy hazánknak nemzetgazdasági jö
vője csakis egy olyan iparos-nemzedék 
áltál biztosítható, mely nemcsak híva 
tásanak magaslatai) all, hanem elmé
leti képzettsége is olyan, melylyel bát
rán kiállja a versenyt a müveit iparos 
államokkal. Minden lépest, minden 
törekrest, mely az iparostanonciskolák 
fejlesztésen fáradozik, örömmel kell 
üdvözölnünk — s igy csak örvende* 
nünk kell annak, hogy a szakfelügye
let. melyet annyian sürgettek, immár 
testet kezd ölteni.

Fájdalom azonban, hogy a szak 
felügyeletet legtöbben kizárólag csak 
a rajztanitásra nézve kívánják beren
dezni. Egy szóval sem teszem vita tár
gyává, hogy a rajz mennyire fontos 
tantárgya az iparostanonciskolának. 
Merem állítani azt is, hogy az ország, 
bán levő 427 iparosiskola közül nagyon 
de nagyon kévés azok szama, melyek

.. I A 1 ‘ C Z A. -
A Baróthyné bútorai.

— Ir“,a : Somogyi Endre
Kora reggel érkezett a vonat a kis 

állomásra s a vonatról két ember szállt 
le. Az utolsó kocsiból összegöngyölitett 
gyékényeket szedtek ki, aztán ott topog
tak a nyirkos porondon, mely keservesen 
csikorgott a talpuk alatt.

A reggeli hűvös levegőben dideregve 
állottak, a faluból nem láttak semmit, 
kékes oszlopokban mindenfelé kod húzó
dott a zegzugos völgyekben, az emberek 
nem tudtak, mihez kezdjenek.

Végre is az egyik odament az állo
mási elöljáróhoz. Kövér arcú, nagy baju
szos, városi öltözetű ember volt. A ka
bátja felső zsebéből sárga mérő pálca végo 
látszott, amilyent az asztalosok hasz
nálnak.

— Messze van ide a falu?
— Nem nagyon. A kastélyba, ugy-e?
— Oda. Honnan tetszik gondolni?
— Lehet azt tudni. A gyékényről 

Abban bútorokat visznek.
— Azt. — mondta a nagybajuszu 

bizalmatlanul.
— Azért mondom. De még jokor 

van, tessek bejönni egy kicsit. Egy kis 
meleg nem art.

Bent még lámpa ég, füstös, szagos, 
zoldemyős kis lámpa, de barátságos me
leg van.

ben szakirányú rajztanitás van. S igy ; 
csak helyeselni tudom a magas tan
ügyi kormánynak azon elhatározását, 
hogy a szakfelügyeletet első sorban 
rajztanitásra kívánja kiterjeszteni.

Szerény nézetem szerint azonban 
egv iskola csak akkor tud hivatásának 
teljesen megfelelni, ha nemcsak egy 
stúdium tanítása folyik helyes alapon 
s igy az iparostanonciskola is csak fel 
munkát vegez akkor, ha csakis a raj
zot tanítjuk. A hiányt én éppen abban 
latom, hogy a közismereti tantárgyakra 
nem vagyunk kellő figyelemmel s hogy 
a szakfelügyelet ezúttal ezen tantár
gyakra egyáltalán kontemplálva sincs, 
en nem latom be, hogy miért vannak 
csakis a rajz fejlesztésére tervbe véve 
a szakfelügyelők, a mikor ilyenek egy
idejűleg a közismereti tantárgyakra is I 
kiküldhetők. Pedig tapasztalatból mond i 
hatom, hogv a közismereti tantárgyak 
szakfelügyelete is égető szükség, mert 
szervezet ide, szervezet oda, igen sok 
ipariskola van, ahol a közismereti tan
tárgyak fanitasa a lehető legrosszabb. 
A vallas es közoktatásügyi miniszteri 
tarca 1902 ik évi költségvetésében a 
szakfelügyelet költségeire hétezer ko 
róna van előirányozva, ezen összegből 
telnek a közismereti tantárgyak szak 
felügyelői szamara is.

De tovább megyek. Nem csupán 
azon iskola jo, amelyben a rajztanitás 
es közismereti tantárgyak tanítása 
megfelelő, hanem szükséges mindehhez 
meg az is, hogy az iskola jól s helye I

— Vágó .János asztalos vagyok, 
mondja a vendég. Csakugyan bútorokat 
költöztetek, meg egyéb dolgokat. Az olt 
kint a segédem.

— Hát nem megmondtam, hogy ez 
lesz a vége? Most már vége! mondja a 
vasutas csak úgy magának Aztán mintha 
feleszmélne, kissé meghajlik és szaporán 
szól :

— Bőd Sámuel, elöljáró. — Erre 
kezet fognak. Közönséges kis parasztem
ber az egyenruhában is, a szeme álmos, 
az álla boiotválatlan, bajusza rendetlen, 
tahin meg se mosdott még ma. Élénken 
pislogott s bizalmasan kérdezte az asz
talostól :

— Hát a tiszt? mi van a tiszttel?
•— Micsoda liszttel ?
— A tüzértiszttel, akivel (‘lment a 

Baróthv nagyságos asszony. Tálán nem 
js tetszik tudni ?

— Nem, hm, nem tudom. Ez bizo 
nyosan csak olyan beszéd — mondta az 
asztalos haragossan.

— Nem beszéd, Vágó ur, igaz, tisz
tára igaz, itt mentek el, jegyet vettek 
Pestig, kelten. Én adtam a jegyet. Kü
lönös dolog ez nagyon.

A kis pislogó (‘gyenruhás maga elé 
bámult, mintha mérlegelné a különös kö
rülményt, hogy éppen ő adtott jegyet. 
Holott itt más nem is adhatott vo na.

— A városból járt ide a tiszt — 
folytatta aztán — a nevét is tudom : 

sen legyen adminisztrálva. S éppen az 
adminisztrálás az, amely igen sok kala- 
initást okoz s mondjuk ki bátrán, a 
melyhez sokan nem igen értenek. 
Mert hiszen tanítani és adminisztrálni 
két különböző dolog. A teljes ered
mény biztosítása azonban feltétlenül 
megköveteli, hogy nemcsak a tanítás, 
hanem az adminisztrálás is jó legyen. 
Az adminisztrálást azonban tanulni 
semmifele könyvből nem lehet, azt csakis 
a gyakorlat hozza magúval. Igen szük
ségesnek vélném tehat azt is, hogy 
szakfelügyelőink nemcsak a rajziakban 
es közismeretiekben adjanak tanácsot 
az áltáluk meglátogatott iskoláknak, 
hanem tanítsák ki azok vezetőit a he
lyes, pontos, gyors es megbízható ad- 
miniszti alasra is. A dolog oly világos, 
hogy felmentettnek érzem magamat, 
példák elősorolasára Meg kell hat vá
logatni embereinket, bog} szakfel
ügyelői tisztüknek mindenben teljes
séggel megfelelhessenek.

Venio nunc ad fortissimom rém 
Regi nóta, amelyet unos untig mar le
csépeltünk. Azonban sohasem art azt 
folytonosan felszínen tartani, arról toly 
tonosan írni, mindaddig, mig célt nem 
érünk. Ugyanis az iparostanonciskolá
nak komoly iskolává való tévéséről 
ki\ anok egynéhány szót mondani. 
Mondjuk csak ki a szót egyenesen : 
ma az iparostanonciskola nem komoly, 
nem igazi iskola, hanem inkább a jött- 
mentek aziluma S mindaddig, inig 
ezen állapoton nem lesz segítve, volta-

Honda főhadnagy. Lovagolni tanította a 
nagyságát, együtt lovagoltak, aztán csak 
elmentek, már vagy öt hete ennek Tu
dom, én adtam a jegyei.

— Nem tudom, mit ,-xlott az ur, — 
i mondta az asztalos erős hangon, de én 
' ezt nem hiszem. Rosszul hant vele az ura 
i hát itt hagyta. Most én viszem utána a 
• holmikat, ami az övé, mert ehhez érteni 

kell. Ennyi az egész.
— Már. hogy rosszul bánt vele? 

Na, a nagyságos ur csupa jo ember. 
Hányszor volt itt azóta is kérdezni, hogy 
volt a dolog. Mindig kezet fog velem, be
jön ide, nagyon szadid, jo ember az kerem.

— En nem bánom, én csak azt csi
nálom. amit ram bíztak. — mondja Vágó 

I kedvetlenül.
Hantja a dolog s ezen gondolkozik, 

míg egy rossz szekerei) bezörgetnek a 
faluba.

Mert ezt csakugyan nem tudta, amit 
most hallott. Hiszen olyan az az asszony 
mint a gyerün k, szelíd, kedves, mosolygo 
rosszat az nem tesz

— Édes Vágó ur. mondta volt teg 
nap reggel, csak vigyázzon, legyen eré
lyes, mert az egy iszonyú ember.

Az, az ura. S hogy lehet, hogy itt 
most ilyeneket beszélnek ?

A haznep*’ összefutott, mikor behaj
tottak az udvarra. i:,gy kék ruhás, sovány 
arcú ven asszony szaladt ki a konyhából 
s összecsapta a kezét.

Kecskeméti Lapok
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képpen hiábavaló fáradság a szakiéi 
ügyelet, s minden más törekvés is. 
Törvény utján kell az iparostanonc- 
iskolat oly szervezettel ellátni, hogy 
annak elvégzése előtt nem szabadul
hat fel egy tanonc sem s így bizonyít
ványainak feltétlenül joghatályt kell 
biztosítani. Azonfelül ugyancsak törvé
nyes utón kell rendezni a viszonyt 
tanonc es mester között. Számtalan
szor esett már szó azon teendőkről, 
melyek okvetlenül szükségesek ahhoz, 
hogy hazánknak minden tekintetben 
megfelelő iparos nemzedéket neveljünk 
s adja Isten, hogy vágyaink minél 
előbb teljesüljenek. ,

J J riroas Aanaor.

HÍREK.
Kecskemét, május 3.

A papucs.
Nagyon, de nagyon kedves kis házi 

jószág a papucs, érdemes felette zengeni. 
Sok szerelmet élesztett, sokat megölt már 
a papucs. Megtaláljuk őt a királyok rubin- 
tos palotáitól kezdve, le egészen a szén
égetők sárodujáig millió és billió váltó 
zatban.

Boldog emlékezetű Éva közös ős
mamánknak is volt már,papucsa, amely
nek teljes súlyát érezte Adám apó, ki — 
az ókori hagyományok szerint — erről 
barati körben sokat pan iszkodott. Volt e 
erre oka vagy nem, tett-e ellenkezést a 
„kormány* ellen, azt nem vitatom, elég 
legyen a száraz lényt a mai korból konsta
tálnom, hogy a mai emancipált hölgyeink 
igen kedvelik a papucsot, legtöbben Éva 
mamájuk nyomdokait követik, valameny- 
nyien követni szeretnék és hogy ez nem 
mindenhol s mindig sikerül, annak magya
rázó titka a férjek igen gyéren található 
ellentálló képességében rejlik.

Hiszen még a litániába is beleszöve- 
gezték a férjek :

f, .1: agezeny nyelvétől 
Ments meg Uram minket! 
OA/ il4*zonyi fnipura.' 
Kegyelmezz minekünk! ..“

Szomorú, felette keserű és sok sok 
önmegadásra valló jelenség az, hogy a 
férjek a női papucsban rejlő hatalom 

gyakorlása irányában nem képesek ellen
áramlatot kellőképen fejleszteni.

Ennek pedig egyszerű, magyarázó 
oka az, hogy papucs kormányon ülök 
uralmi jogara a — nyujtófa, ennek ková
szos minéműsége alatt pedig a lekvárfőzö 
óriási fakanál.

De azért mondjuk ki bátran : Éljen 
a papucs! Éljen a házi kormány!

Ne szégyeljük magunkat uraim! Ez 
még mindig jobb, mintha rosszabbul lenne !

Azt kérdhetik sokan, hol a papucs
ban a szerelem? Röviden én sem tudom, 
de annyit tudok, hogy hímzett papucsban 
láttam meg a feleségemet először és most 
nyolcvan krajcáros bőrpapucs alatt nyögök. 
Tudok történetet, amelyben egy jól hím
zett papucsért fél milliót Ígértek, s ha 
nem adták, rablókat béreltek föl. Az ilye
nek boldogtalan csendes őrültek.

Én, — bocsánat a kifejezésért — 
gyűlölöm a papucsot mindenkinél. min
denütt. Ha az utcán hallom az aszfalton 
észbontóan klacscsolni, a guta környékez 
és átmegyek a másik oldalra.

Ha a papucsot emlegetik valami tár
saságban, — elpirulok, mint a hajadon, 
akinek férjecskét kommendálnak. Iskolás
gyerek koromban a papucs sarkával vert 
főbe az édes anyám. Mikor szitakötő inas 
voltam, papucscsal dirigálta belém mester
asszonyom a szitakötés művészetét. Mikor 
egy hetes házas voltam, az ifiasszony 
papucsot vágott a hátamhoz szavainak 
nyomat ék osságot adandó.

Születésem napján üveg-gyöngygyel 
hímzett óratartó papucsot kaptam aján
dékba. Kriszkindlibe egy pár lilaszinű 
bársony papucs volt a meglepetés. Ilyen 
kor mindig hallgattam, nagyot nyeltem 
és hetekig nem bírt tőlem egy okos szót 
senki kiszakítani még harapó-fogóval sírni.

A legtöbb férj nem képes, de nem 
is szabad neki tiz lépést tenni — papucs 
nélkül. Azért nagyon meggondolatlanul 
dicsekszik az a szerencsétlen, aki baráti 
körben azzal dicsekszik, hogy nem vagyok 
papucs alatt .’

Ha nem alatta, hát benne; mindegy! 
Éljen a papucs és a kormány!
Én már belé törődtem. Ha a házi 

kormányelnök bal lábba! lep a papucsba, 
akkor én kávét nem kapok, az bizonyos.

De azért csak be fogom a szájamat 
és füstölt szalonnát kávézok gyönge vörös
hagymával. Cadmus.

— Hangversenyre készen. A városi 
zeneiskola május U-ikén tartandó hang
versenyének előmunkálataival teljesen 
készen van a rendezőség. A végleges mű
sort teljes részletességgel megállapították. 
Eszerint közreműködők lesznek: Bordeaux 
Gézánéurnő; Deutsch Gyula földbirtokos, 
zongoraművész; Lányi Ernő zeneszerző, 
a miskolci városi zeneiskola igazgatója és 
a Kerner Jenő magy. kir karnagy vezény
lete alatt álló II. kerületi szegedi honvéd
zenekar. A hangverseny a következő 
sorrendben fog lefolyni: 1. Grieg. „Sigurd 
Jorsalfár*. Zenekari szült 3 tételben, a/ 
Előjáték (a királyi csarnokban); fc/Inter
mezzo (Broghilda álma); c) Hódolati induló. 
Kerner Jenő m. kir. karnagy vezénylete 
mellett előadja a zenekar. 2. Szent-Gály 
Gy. „Andante és Scherzo* Szent Gály 
Gyula zeneiskolai vezetése mellett elő
adja a zenekar. 3. a) Bruch M „Kol 
Nidrei* ; b) Hubay I. „Plevna nóta*. Zene
kar kíséret melleit hegedűn előadja Roller 
Ferenc zeneiskolai tanár. A zenekart 
vezényli Szent Gály Gy. 4. Grieg. Zon
goraverseny op. 16 (a moll) zenekar kísé
ret mellett zongorán előadja Deutsch Gyula 
ur; a zenekart vezényli Kerner Jenő m. 
kir. karnagy. 5. Lányi E. a) „Románc*; 
b) „Mese*. Szerző vezénylete mellett elő
adja a zenekar. A románc hegedű szóló
ját játsza Roller Ferenc zeneiskolai tanár. 
6. a) Liszt F. „Mignon*; b) Major Gy. 
„A kis hamis*. Zenekar kíséret mellett 
énekli Bordeaux Gézáné úrnő. A zenekart 
vezényli Szent Gály Gy. 7. Zichy Géza 
gróf. „Szerenád*. Szent Gály Gy. vezény
lete mellett előadja a férfi-karós zenekar. 
— A hangversenyre való belépti jegyek 
keddtől kezdve naponkint d. e. 8—11 
óráig és d. u 4—6 ig a városi zeneiskola 
igazgatói irodájában válthatók. A hang 
verseny napján vasárnap d. e. 9—12 ig 
és d. u. 3—5 óráig pedig a színház nappali 
pénztáránál.

— Johir messzi földről. Sokaknak 
volt kedves ismerőse, szereteti barátja 
egy rendkívül derék fiú: Törők Zsigmond. 
Ez a hely az ő hazája, s elszakadt innen 
messzi, más vidékre, Lemberg városába. 
A 15. gyalogezred hadnagyául küldötte 
öt oda a katonai kormány. Mióta ott van, 
több kitüntetés érti* már a daliás, fiatal 
hadnagyot, ki éppen olyan ügyes katona 
azon a messzi vidéken, mint amilyen de 
rék fiú volt itthon. Most kapjuk róla azt

— Jesszus Máriám, itt vannak a 
zsidók, ezek csak a nagysága bútoráért 
jöttek. Itt van ni a gyékény is, a pakoló 
gyékény, én Máriám ! vén asszony 
mérgesen, siránkozva ráncigálla lefelé a 
gyeként a szekérről. A lármára előjött 
Baróthy is

Baróthy György fiatal ember még, 
de szelíd arcán egy két mély vonást hu 
zott a bánat, fekete szakállábán itt-ott 
fehér szálak is vannak. Falusias gazda 
kalapját melyen a szemébe húzza.

— Hát mégis csak igy van, — mondja 
csendesen. S még egy idegent küld ? Nem 
baj, gyerünk most már.

Aztán megindulnak a szobákon vé
gig. Vágó János komolyan tartja magát, 
mint megbízott személy, egy papiros lap
ról olvassa, sorolja, mik kellenek, miket 
akar vinni. Megmozgatják a bútorokat, 
előhúzzák a zongorát, az ágyat, szekré
nyeket, asztalokat, a fiókokat kihuzgál 
ják, a képeket leszedik, a segéd mindjárt 
kezdi is lécelni, csomagolni őket.

— Baróthy jár kel hidegen, de az 
arcán látszik, hogy összeszoritja a fogát, 
azért olyan szigoruk a vonásai.

— Itt vannak a kották, kélszáztiz. 
Írja kérem, ön is.

— Ez húsz öv meg busz keztyü, 
tizenöt csinkcnyakkcndő; fénykép nyolcvan

— Tarka, kedves selymek, lenge 
csipkék puha keztyük hullnak, repülnek, 
hevernek erre, arra. Az asztalos keményen 
markolja őket s valami keserűség támad 
a szivében, Különös érzés, itt ül a pusz 

tulásban. mert ez a pusztulás. Temetőben 
virágot kaszálnak.

Néha még beszalad egy-egy fehér
cseléd is, szétnéz sóhajtozva a nagy ka
varodásban s csak kifordul megint a szo
bából, a szemét törülgetve.

A szobaleány ráborul a zongorára, 
öleli nagy alaktalan, leszerelt, begöngyölt 
jószágot, a öleli sírva s az asszonyát em
legeti.

— Jaj, édes nagyságánk mért is nem 
jón vissza. Most már nem is jön, min
denét innen elviteti. Lelkem asztalos ur, 
mondja meg neki, hogy siratjuk mindig, 
sírunk, bárcsak visszajönne. A nagyságos 
ur is . . .

Az asztaloslegény is oda figyel, csak 
néz, néz egy darabig, aztán dühösen, 
hangosan szegezi a ládákat.

Baróthy jön be a szobába s a sze
mével kiparancsolja a lányt. Folyik to
vább a számlálás, osztozás.

— Öt selyem blúz, nyolc batiszt ; 
egy szürke ruha, két kék télikabát ; három 
nyári, egy köpeny, » gy gallér. Egy lovag
lómba, szürke . . .

Az asztalos ijedten kapja fel a fejét 
s ránéz Baróthyra. A férfi elfordul, nem 
akarja észrevenni a másik tekintetét. Oda
hull a szürke lovaglómba a többihez, 
nagy hallgatás támad, a nagy férfi össze- 
rándít! vállbán, mintha zokogna, aztán 
kisiet a szobából.

Vágó János elkábulva néz utána, 
feláll s megint csak viszaül a székre. A 
legény odafordul :

— Nem sir tán Vágó ur?
Kicsi szőke fiú szalad át a másik 

szobából, a nevelőnő szalad utána.
— Bácsi, bácsi, ne vigye cl ezt. ez 

az anyikáé.
— Jaj. kicsi ifiur, hiszen neki viszem.
— Hová viszi? Hol van anyika? Én 

is oda megyek. Elment messze elment.
— Visszajön, édeském. visszajön — 

mondja Vágó s mosolyogni próbál, de 
haj, mostmár nyilán kicsordul a könnyű 
a szeméből, sírva áll ott a nevelőnö is, 
a gyermek csodálkozva nézi őket.

— Hát igaz — kérdi az asztalos — 
mondja, kisasszony, igaz az, amit beszél 
nek ? A tiszt, a tüzértiszt ?

— Igaz, igaz — suttogja, inti a né
met leány, aztán hirtelen kiviszi a kis 
fiút a szobából.

— Bontsd le a gyékényeket —mondja 
Vágó a legénynek. Kihúzza magát kemé
nyen. kiegyenesedik s megy Baróthyhoz.

— Nagyságos ur — mondja — itt 
hagyom a munkát. Itt van az igazság, én 
mm viszem el innen. Ilyenbe nem ártom 
magam; ha tudom, még ide se jövök. 
Nem vagyok én fiskális. Isten áldja meg.

Vágó János üres szekereit ment 
vissza az állomásra. A szekereit nízódva, 
még mind azon gyötrődött, hogy a szőke 
asszon}’ miyen szelíd, kedves, mosolygó 
s mégse neki van igaza.

— No hát az asszony, ilyen az asz- 
szony! dünnyögte mérgesen s meg
rázta a karját a levegőben.
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a hirt, hogy eddigi kiválóságaira való te
kintettel főhadnagy gyá léptették elő. Szi
ves őrömmel adjuk tudtára ezt az ő ked 
vés ismerőseinek és szeretett buraijainak.

— Pavillon építés. A „Kecskeméti 
korcsolyázó egylet** állal építtetni szán
dékolt pavillon építési költségeinek be
szerzésén1 kibocsátandó részvényekre az 
egylet vezetősége aláírási ivet adott 
ki. Aláírási feltételek: 1. Kibocsállatik 
(200) kétszáz drh. (25) huszonöt koronáról 
szóló részvény, összesen 5000 korona ér
tékben. 2. A részvények névre szólnak 
és átruházhatók s az 1902-ik év november
től kezdve a névérték után évi 5 szá
zalékkal kamatoznak. A kamatok az egy- 
leti pénztár által évenként utólag fizet
tetnek. 3. A részvények visszafizetése 20 
év alatt eszközöltetik oly módon, hogy 
minden év rendem közgyűlésében az alá 
irt összes részvények egy huszada kisor 
soltátik. Ezen kisorsolt részvények után 
csak a fizetés napjáig folyó időközi kamat 
jár, mely a részvény értékével együtt a 
kisorsolást követő év november 1-én fizet- I 
tetik ki, megjegyeztetvén, hogy az egylet 
lentartja magának a jogot rövidebb idő 
alatt nagyobb mérvben eszközlendő tör
lesztésre1, amennyiben azt pénz viszonyai 
megengedik. 4. A részvény-tőke vissza 
fizetésének alapjai az egylet összes jöve
delmei képezik. 5. A részvénytőke egy 1 
részletben, folyó 1902. évi november 1 ig I 
fizetendő be, vagy ezen iv bemutatójának, 
vagy Nyirády László kereskedő pénztáros 
kezéhez es ideiglenes nyugtájára. Az ere
deti részvények a befizetések megtörténte 
után kézbesitte:nek. A részvények átvé
telekor az ideiglenes nyugták visszaadat
nak. 6. A „Kecskeméti korcsolyázó egy 
h*tu fentarlja magúnak a jogo’, hogy ked
vezőtlen aláírás esetén a részvények kibo
csátásától visszaléphessen. Kelt a „Kecs
keméti korcsolyázó egy lotu 1902. évi apid 
hó fi án tartott, választmányi gyűléséből. 
Szappanos Sándor egyleti elnök, dr. Kiss 
Albert alul nők.

— Esküvő. Ma eskü* tek egymásnak 
örök hűséget Dékány Mariska, Dékány 
Mihály takarékpénztári ny. pénztárunk 
nagy műveltségű leánya és Oláh Béla 
tömés rékási kir. járást) irósági jegyző A 
halai pár kevéssel az esküvő után nász 
útra ment.

— Művészi körút külföldön. Az an 
gersi (Franciamszagban ) filharmonikus 
zenekar karmestere, Mambriny Gyula 
rendkívül kitüntető felszólítást küldött 
Koller Ferenchez, a városi zeneiskola 
tanárához. Mambriny ugyanis a nyár fo
lyamán hangversenyezni fog Franciaor 
szag nagyobb városaiban. Ezekhez a 
hangvei senyékhez hívta meg Kuliért szoló 
hegedűsnek. A meghívás értőkét mindenki 
megítélheti abból a köztudomású tó yből, 
hogy Mambriny a muzsikusok világának 
egyik nagyon kiemelkedő alakja, ki Bér 
linben állami aranyérmet is nyeri Hu
baitól és Joachimtól szerzett művészetivel. 
Koller az ő meghívását el is fogadta s 
július első napjaiban fog kiutazni Fran 
ciaországba.

Elhalasztott közgyűlés. A Polg'iri 
halkörnek holnapra, május 4 ikére hirde
tett közgyűlése a vásáros idő miatt el 
marad. Ehelyett a jövő hét vasárnapján, 
május 10-ikén lesz a közgyűlés. Tudó 
másul adjuk mindazok szamára, akiket 
ez illet.

Kétség között. A fagyos idő hosszas 
gorombáskodása miatt a pozsonyi kiálli 
tás helyi rendezőbizottsága legnagyobb 
zavarba jutott. Nem lehet biztosan tudni, 
hogy mennyi kart csinált eddig a fagy és 
menynyit csinál ezután. Ennek mogullá 
pitása végett várakozni kell egész május 
végéig. Csak ez időig lehet megtudni biz
tosan, hogy Kecskemétnek lesz e elegendő 
és kirukkolásra alkalmas szőlője, gyű 
mölcse. Mindaddig tehát a rendező bi
zottság leghatározottabb tétlenségre van 
kárhoztatva, s minden megkezdett elő
munkálatát be kell szüntetnie.

— Kuglizo társaság. Az évek óta élő, 
virágzó és jókedvéről, valamint védnöké
ről : Bogyó prelátusról nevezetes kuglizó 
társaság fele szmélt téli álmából. A májusi 
lehellet megérkezésékor ő is készülődik 
újból való megalakulásra. Evégből holnap 
délután 4 órakor a társaság volt és leendő 
tagjai a plébánia kertjében gyűlést tarta 
nak. s mindenesetre kimondjak és foga 
natositani fogjak az újból való inognia 
kulást.

— Érzés es erő. Ez a két tulajdon 
súg sugárzik elő egy csinos könyvecske 
minden sora mögül. A csinos könyvecs 
kében 10 apróbb nagyobb elbeszélés van. 
mindenik teli hangulattal, egyszerre meg
kapó érzésekkel. /óig/ Kálmán irta, ki 
kedves munkatársa a helyi lapoknak és 
sok remény nyel biztató uj tehetség az 
irodalomban. A kezdés ugyan itt ott meg
látszik a kötetében, de annál meglepőbben 
kiválik mindenik elbeszélésében a mese- [ 
szövés érdekessége és azok a markáns I 
vonások, melyekben az érdekesség kife • 
jeződik. Igazi lelki gyönyörűségben lesz 
része annak, aki ezt az uj könyvet végig
olvassa.

Hajnalban kezdik. Irodai munkát 
hét óránál előbb nálunk se kezdenek, 
másunnan se hallottunk ilyesmiről. A 
hivatalos óra körülbelül mindenütt odébb 
esik egy kevéssé a hajnaltól. Egyik szom 
szed község csinál ebben kivételt. A táz- 
lári elöljáróság hozott oly an határozatot, 
hogy május 1 étöl kezdve a községházá
nál hajnali fi őritől déli 1 óráig tartson 
a dolog. Szegény jegyzőt kurucul meg 
dolgoztatjuk a bizonyosan koránkéin taz 
láriak 1

— Tavaszi tancmulatsag A kecski- 
méti gazda ifjúság május ho 19-én, azaz 
pünkösd má'odnapján zártkörű táncmu 
latságot rendez a városi mukerthen. A 
mulatság tiszta jövedelme a Kecskeméti 
Gazdakör könyvtára javára fog szolgálni. 
Belépiidij szemelyenkint két korona lesz 
A mulatság rendezőbizottsága a következő 
gazdaifjakbol all : Zena .József elnök, 
Kelő István pénztárnok, Györífi Józsid’ 
ellenőr, Bencsik Boldizsár, Bimbó Imre. 
Daróczi Ferenc, D.iróczi Imre, Daróczi 
István, Dómján András, Dómján János, 
(íyiuies Sándor, Györffi Balázs, Kelő .Já
nos, Koncz József, Cz. Kovács Lajos, Kósa 
Antal, Lakos István, Lakos Bal, Pető 
Imre, Sikari Ehk, Szappanos István, 
S/őke Kovács András. Szőke Mihály, 
Tóth Antal és Tóth .János rendezők.

— Nagy to vajok kezrakeritese. llá- 
czai János és társa Cegléden sertéskeres- 
kedéssel foglalkoznak. Sertésállomány tik
ból április 29-ikér«» virradókig elhajlottak 
24 drh disznót. A tolvajok nyoma Kees 
kemétre vezetett, s az ceglédi rendőrség 
erre táviratilag Ili't i lel a mieink figyel
mét. Május elsejének éjeién egyik éjjeli 
őrség csakugyan eszreviűt két embert, 
akik disznófaikat hajtott.ik maguk előtt. 
A rendőrok igazolásra szólították lel az 
embereket, mir<‘ <»zek a disznókat oda
hagyva elszaladtak Reggelre azonban el
csípték őket s megállapították róluk, hogy I 
ők a tolvajok. De mivel még es ik 15 da- | 
rab disznó került meg, s a tolvajok egy- i 
áltálán nem akarnak vallani, a vizsgalat • 
tovább folyik.

— A banda veszedelme. 
(Széttörött fejű cigány, elrabolt nagybőgő.) , 
Nagy kalamitás érte ma éjjel a Porzó ’ 
♦Józsid cigány bundáját. A nóta rabszolgáit 
csúnya módón kifizettek a nóta urai í gy 
történt a dolog, hogy Porzóék a Farkas 
József féle korcsmában játszottak. Szilaj 
érzésű h'gények bedühösödtek a nótától, 
s parázs duhajkodás támadt.

Egyik közülük, valami Benő József 
nevű különösen kivált. Garázda módón 
viselte magát nagyon. Hirtelen avval kéz 
♦lett virtuskodni, hogy a pálcáját bök 
dosle a eimbalmos felé. Ki akarta szúrni 
a szegény cigány szemét. Emiatt a többi 
cigánypajtás méltatlankodni k<*z<l<»1t, s 

egyik meg is ragadta Boné kezében a 
pálcát. Benő lecsdlapult, legalább azt nm 
tatta, s rövid idő múlva kifordult a kocs
mából.

A többi mulatók is lassan-lassan el
szállingóztak utána. Mikor a cigányok 
láttak, hogy nincs már kuncsaftjuk, ők 
is felszedelőzködtek s kifelé indultak. 
Bari György, a nagybőgős ment elől, de 
alig ért ki, hirtelen egy recsegő csapás 
hallatszott, s Bari ijjedton ordított fel. A 
muzsikás szerszámjának letörött a nyaka. 
De mint a villám, jött szegényre a másik 
ssapas is, a fejéro. Ettől hányát vágó 
dott, eszméletlenül elterült. A többi ci 
gány segítségére akart sietni, de bizony 
egy csomó legény várta őket nagy husán
gokkal, s a cigányoknak menekülniük 
kellett. A husángoló legények között 
azonban még fölismerlek Bene Józsefet.

A menekülő cigányok ezenközben 
észre sem vették, hogy Barit otthagyták 
a nagybőgőjével együtt. Rendőrökért sza
ladtak, egyéb nem jutott eszükbe. Mikor 
pedig a rendőrökk*‘l visszaérkeztek, Bari 
már eszmélni kezdett; a legényeknek és 
a nagybőgőnek azonban hült helye volt. 
Csak nagy későre találták mega rendőrök 
Bene Józsefet, a fő verekedőt. Egy disznó
ólban volt elrejtőzve, úgy kollett fenye
getéssel élők ény szeri leni.

A legjobban megsérült cigánynak 
Bari Györgynek a feji* nagy része bezu- 
zódott. Nagy bőgöji* még nincs meg. A 
rendőrségnél különben most folyik obben 
a tárgyban a kihallgatás.

Értelemzavaró sajtóhiba csuszott be a wKecs
keméti Lapok- 1902. ápril 27-iki 17-ik számának Tör- 
vcnytörlcs és tudomány című cikkebe. Nem 
részben, a hogy hibásan szedve lett, hanem teljeitm 
hatályát vesztette a Tököli Imrére vonatkozó 1687. \ 
és a II. Bakóéi Kercncre vonatkozó 1715. XLIX tör
vénycikk ini/yi'* részében. Dr Móricz Karely

* Ritka szerencséje van Gaedicke A. 
Budapest, Kossuth Lajos utca 11. szám, 
alatt létező bankházának, hol az osztály 
sorsját k legutóbbi húzásánál az 100.000 
koronás tőnyereménvt — immár harmad 
szór — nyerték. A szerencsétől annyira 
kegyelt gyűjtődé ezenkívül a múlt sors 
játékban mar harmadszor fizette ki ügy 
feleim k a 400.000 koronás főnyereményt.

Felelős szerkesztő :

Dr. NAGY MIHÁLY.
Főmunkatárs:

Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Nyilttér.
F rovatban közlottekért nem vallat felelősséget a Szerk )

Sely em-blous 2 trt 35 kr. 
és feljebb 4 méter valamint „Hennebcrg-selyem* 
fekete, fehér és színes 60 krtol 14 frt 65 krig méte- 
renkint Bérmentve es vámmentesen mindenkinek házhoz 
küldetik. Minták forduló postával. Svájczba kétszeres 

a levélportó. 3
Henenberg 6. "éJAn Zürich.

Hirdetések.
Ha szón bér let.

Kerekegyházán, a kecskémét ke 
rckegyhá/i úton, a faluhoz 10 | >crc/ 
nyiir, id. Laczy István tulajdonát képező 
45 katasztrális hold elsó minőségű 
földbirtoka folyó évi október l-töl több 
évre haszonbérbe kiadó.

A birtokon van különálló lakház 
kamrával cs különálló épület ló- és 
marha istállóval. Bérlő a birtokon lakhat.

Értekezni lehet a tulajdonossal 
Kecskemét, I tized, Nagyburga titcza 
149 sz., vagy LaCZy JÓZSef kir. állá 
i <>val, (111. tized, Páva úteza 110. sz., 
bördős-féle ház.) n85—6—4



Üzlethelyiség-változtatás I

Van szerencsénk a t. közönség tudomására adni, hogy a 

vasúti sétatér melleit (a Haukovszky Gergely-féle telken) 
33 év óta fennállott

épület-, tűzifa- és saját készítésű = 
= szegedi cserép-kereskedésünket
a mai napon a tőszomszédságban levő saját telkünkre 
helyeztük át, melynek egyik bejárata a két kaszapkút át- 
ellenében. a másik a vasúti rakodóval szemben nyílik, s 

azt dús választékban a legjobb anyagokkal rendeztük be.

A midőn a t közönség eddigi bizalmát és pártfogását 

megköszönjük, egyidejűleg kérjük, hogy bizalmával és párt

fogásával minket a jövőben is szerencséltetni szíveskedjék.

Kecskemét, IÍMI2. április hó 24-én

Tisztelettel

Lichtner Dávid és Fia.

Eladó ház és szőlői!
A Szolnoki hegyen, a Fúzfás- 

közön evő, a várostól mintegy negj 'ed 
óra járásnyira, 1400 négyszögöl 
területű egészen jó fekvésű és jó 
karban levő szőlő akár az idei tér 
méssel vagy ennélkül is eladó; érte- 
kezhetni Zubek László tulajdonos
sal X. tized 187. számú házánál, mely’ 
ház szintén eladó. 1220-1 1

Eladó ház és háztelkek
A törvényszék közelében kettős 

sarokház, melynek a fő-frontja a 
Budai nagy útcza és artézi kút, a má
sik Régi-sétatér és Főreáltanoda, a 
harmadik Páva útcza; beépíthető fun 
dússal együtt kedvező fizetési feltételek 
mellett eladó. A vételárnak hatod 
része azonnal fizetendő, a hátralévő 
összeg pedig 10 év alatt törleszthető 
6V0 kamattal — A vasút és Talfái-köz 
mentén, a K01 itsánszky, Bogyó Pál, 
Szokolay Mihály és Pacsú Mihály' urak 
tőszomszédságában, mintegy' 20,000 
négyszögöl föld és szölőbirtok 
haztelkekn-k eladó; ára négy 
szögölenként egy forint; a legki
sebb telek 100 négyszögöl lehet; 
továbbá a IV. tizedben Felsö-’I abán 
partos részén fekvő 1200 négyszögöl 
háztelek, négyszögölenként három 
forintért eladó, a vételárnak egy 
negyed része fizetendő azonnal, inig 
a hátralevő összeg 6"/» kamat mellett 

. 10 év alatt törleszthető. Tudakozódni 
| lehet a tulajdonossal III. tized, Páva- 
| útcza 129. szám alatt. 1153 10 7

"Ü"zlet-meg,rx3ritá,s.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönséget tisztelettel értesíteni, 
hogy a II tizedben — Vásártéren — 
a város közönsége által újonnan 
kiosztott területen épült házamban.

1 a mai kor igényeinek megfelelő 

fodrász-üzletet 
nyitottam, a hol a t. közönség a 
legolcsóbban és legjutányosabban 
nyer kiszolgálást. (J legm<?rsél$eltebb 
évi és havi bérleteit-

Cl gazdaközönségnek és katona
ságnak legalkalmasabb és legkényel
mesebb help ljeli vásárok alkalmával.

A t. közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok

alázatos szolgája: 
PEITZ MIKLÓS, 

1225—1 — 1 fodrász.

l Festék és különlegességi árúk 
legolcsóbb bevásárlási forrása!

Ü Ajánlom dúsan felszerelt raktáramat IÖ
I a n. é. közönség figyelmébe u. m.: |[1 

[J] festek, olaj, lack, kencze. mindenféle [j] 
padlomázak és lackokban. Nagy raktárt n 

ci tartok ecsetek és meszelökben. szarvas- a 
bor, szivacs és börapretur, fegyver és 

ü börzsirokban. — Különösen nagy súly t l! 
[|lj fék tt tek a következő czikkekre, u. in.: jl 
[j] Pormentes padló heeresztö olaj Rivolin j] 

j és Peff porczellán lack festekek, kékkő, j] 
gépolaj és gepzsir, kátrány és karbo-

1 linium, ez utóbbi minden színben kap L 
lil ható. Redőnyök a legegyszerűbb kivi l' 
i|J teltöl a legfinomabbig inegrendtdhtóők [ 
IÜ özv. Weinberg^r Sándorné :[ 
j] festék, lack és kencze gyári raktára Kecskemét, [j] 

Nagy kőrösi-útcza 15. sz. 1207-30 12 |jj

As 1901. évi Kecskemét-vidéki Iparkiállitáion 
aranyeremmel kitüntetve

Pintér A.n.tca.1
épület- és xxxxxlalEattos

Halast-nagy-u 27. Kecskeméten, Halasi nagy-u 27.

Ajánlja magát niiiidenin-inü lakatos
munkák elkészítésére. Elvállalja aj
tók és ablakok felvasalását; 
új kútak berendezését vagy 
régiek Javítását; villamos
csillárok, vasrácsok (folyosó es 
sirrács) elkészítését, a legegyszerűbbtől a 
legdíszesebb kivitelig. Különöseit ajánlja 
saját készítésű takaréktüz- 
helyeit (sparherd), melyekből egész 
éven át nagy raktárt tart. 50"/.. tüzelő
anyag megtakarítás-, gyors 
főzés- és Jó sütésért garantál. 
Avult takarék-tűzhelyeket, 
nem sütés esetén, Jótállás mellett 
kijavít. Az általa készített munkák 
csinos kiviteléért, tartósságáért és jósá 
gáért biztosítékot nyújt jó hírnévnek ör

vendő lakatos üzlete. 1226-20-1
MEGHÍVÓ.

A Kecskeméti Hitelszövetkezet, 
mint az Országos Központi Hitelszö
vetkezet tagja 1902. évi május hó 
11. napján d. e. 10 órakor a 
városi székház bizottsági termében 
éxri rend.ee Jxözg'^xílést 
tart, melyre a Szövetkezet tagjai 
ez utón is meghivatnak.

Kecskemét. 1902. április hó. 
Az Igazgatóság.

Szülőföld eladás.
Muraközy László úrnak a Vágó

járásban. a Miklós telep közelében levő 
6 hold erdőföldje, egészben a v a g y 
részletekben, előnyös föltételek mellett, 
szabadkézből eladó Az eladással 
Györffy Balázs ügyvéd van meg 
bízva. ISOl—S 2

2tanonc felvétetik 
=PETÖ ISTVÁN = 
fűszer- és vas-üzletébe Lajosmizsén. 
Értekezni lehet mindennap Kecskemé
ten, Pető Péter B udai-nagy útcza 
39. szám, vagy Pető István vegyes 
kereskedésében Lajosmizsén. 1092-6-4 

Lakás-változtatás!!
Gál Imréné okleveles szülésznő 
Nag} temető uteza 102 ik szám alatti 
lakását áthelyezte a Mátyás- 
úteza 192. sz. Kiss Ferencz úr 
házába, hol egy külön bejáratú 
bútorozott szoba kiadó. 122.S-11 

Jó és olcsó lisztül
Nagy mennyiségű buzabevá- 

sárlás által azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy kitűnő minőségű 
fehér lisztet, nemkülönben igen 
jó kenyérlisztet feltűnő olcsó árban 
árusíthatok. — Egyszeri próbavétel 
után mindenki meggyőződhet az 
igen előnyös bevásárlásról. Érte
sítem továbbá a n. é. közönséget, 
hogy korpát is nagyon jutányosán 
van módomban árusítani. — Ismét- 
elárusitók rendkívüli árengedményben 
részesülnek. Tisztt‘h‘tlel :

Gál IMK<Sx-.
Barátok bazárépületeben. 

122.3 10 2 2-ik számú üzlethelyisegben.

rend.ee


e HIRDETMÉNY. S
Ezennel közhírré tetetik, hogy miután a Magyar Királyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a 

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték (X. sorsjáték) I. osztályára szóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főarúsitóknak 
árusítás végett kiadattak.

Az 1. osztály házasa 1902. május hó 22. és 23-án tartatik meg. A húzások a Magyar királyi állami 
ellenőrző hatósages királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnék a I luzasi teremben (IV., Eskü-tér, bejárát 
a Duna útcza felől). - Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjátek valamennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1902. évi április hó 27 en. KZir. SÍSzaAo.
Osztály sors; áztélz: Igra/zsratóságra,, 

1216—1—1 Lónvav. Ilazav

KECSKEMÉTI LAPOK

KEIL-LAKKi
1 ■ legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára. - (
1 . HI Szagtalan á

padló-viasz „Glória" Arany-fénymáz j
1 i • ti i -iit képkeretek stb. bearanvozására. dlegjobb es legegyszerűbb beereszto
1 . j,, 1 kis palaczk ara 20 kr. 1l szer kémény padló szamara. 1 |
I 1191 — 12—6

Fehér „Glasur“-fényniáz^= j
Legjobb szer mosdó asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujonnani befestésere. ( 

------  2. doboz ára -^5 Isit. —■
í .......................      - Mindenkor kaphatok --------- J 

Gyenes S. és fiai czégnél Kecskeméten. <

Mészáros JWiklós ™
m. kir. szabad, osztálpsorsjegv • föőldrusító 

Juüapesi, Vili., József-körút 22—24. sz.

Ajánlja a m. kir. szab. osiUlysorsjegyjk özvetlen beszerzését föelárudájából

*/* Jtozás május 22 és 23-án

1 NO 3 <» 13. ------------------------- --------

? líSST Jikgrenítelcseket czélskerüségböl postautalványon kérem. '

.■'•-VajBW Wk* *HRBranNMKM»r MIM * TMQ«V T W .rojrfaaKAWrV -1*. aMVIMVacTmro «•. ^VMKnmMN

Legelőkelőbb és loirmigyobb bankokkal fennálló összeköttetéseimnél fo-va módúmban áll a lehető legmagasabb 
összegű és legolcsóbb kamatú törlesztéses kölcsönt nagyon rövid idő alatt meu</ i zni és j> dig:

15 évi törlesztésre 4 75%-ra, 40* ? évi törlesztésre s 3" ra
22 évi törlesztésre 4*—% 50 évi törlesztésre "2 2*35
30 évi törlesztésre 3‘75%-ra, 50 évi törlesztésre «■ 2 50
32 évi törlesztésre 3*50% ra, 50 évi törlesztésre ij 2 60
38 évi törlesztésre 3*25° .-ra, 50 évi törlesztésre 3. § 2 73
45 évi törlesztésre 2‘97%-ra, 65 évi törlesztésre •** 2 481!

mely félévenként fizetendő fizetségekben nemcsak a kamat, de a töke töri-. zt< — - i- b< nfoglaltatik 
ne m k é r e Is!

És a kölesönösen megállapított közbenjárás! dijat csakis azon esetben kell a kölcsönvevönek meg
fizetni, ha az általam kieszközölt kölcsönt, magára nézve előnyösnek tartja és azt elfo
gadja. — A kölcsön bármilyen hosszú időre lesz felvéve, azt bármikor vissza lehet fizetni fél évi felmondás mellett. — Ha 
betáblázott kölcsöne már van, úgy az újabb olcsóbb kölcsöntől bekebelezési százalékot nem kell fizetni. — Mindenkor szives felvilá
gosítást adok. — Ti-ztelettel : GRÜNBLATT ISTVÁN Kecskeméten, OMT" Vasári kis-uteza szám alatt TM

A II. tized Hegy-utcza 78. szám 
alatti háznál, a Gazdasági Gőz
malom mellett, több gyümölcspako
lásra alkalmas helyiségek, lakás és bú
torozott szoba kiadó. Továbbá a XI ik 
tized, 136/a szám alatti adómen
tes uj sarok-ház, mely éven kint 
121K) koronát jövedelmez, kedvező 
föltételek mellett, szabad kézből 
örök áron elac’ó. Értekezni lehet 
mindenikről. II. tized. Hegy ntcza 
78. sz. alatt a tulajdonossal. 1211-3-3

lehetővé teRZi. hogy a szobák a másolás alatt 1 haaináltattas 
aanak mivel a kellemetlen wzag és a lassú, ragad száradás, 
mely az olajtestéknek és az olajtakknak sajátja, elkeríthetik 
Emellett a használata olyan egyszerű, hogy kiki uiaga végezheti 
a másolást. A palló nedves tárgyival feltttrttlbeto, anélkül, hogy 
elvesztené fényét Meg kell különböztetni;

színezett szobapalló-fénymázt, 
sárgásbarnát és inahagontbarnat, mely akár csak az olaj 
festék födi be a pallót s egyúttal fényt is ad. Eaért egyaránt 
alkalmazható régi vagy uj pallóra Teljesen betud minden 

foltot, korábbi mázolást stb; van azután
tiszta fénymás színezetten/

uj pallókra vs parketre. mely csupán fényt ad. Különösen 
parketre s ^Hajfestékkel mar bemásolt egészen uj pallókra való 

Csak tényt ad, ennélfogva nem födi el a famustrát 
Postacsomag, körülbelül 35 négyszög mtr (két középna

gyságú szobára valói 5 frt. ‘30 kr., vagy y‘ , márka.
1 közvetlen megrendelések minden varosban, ahol 

raktarak vannak, ide küldendők. Mintamáaolások és prosp 
ektusok ingyen és bérmeutve küldetnek. A bevásárlásnál tessék 

, I ViajrAtltl * séfre I a fjHrí logyre, mivel ezt a több mint 
1H50 eve létező gyártmányt sokfelé utánozzák és hamisítják, 
• sukkid rosszabb, s gyakiau a célúak meg uem feletó miuóaeg 
Len hozzák forgalomba

( hrfatopti Ferenc, 
k valódi sj'iMalió - lénián leitalálóla is cívedQli gyártója, 

Prága, K. Berlin.
Fő raktár

Kecskeméten: Gyenes és Fia. I 
Szentesen: Eisler Lajos.



KECSKEMÉTI LAPOK

DB. TÓTH JÓZSEF 
ügyvédi irodáját a Vasári-kis- 
utczában. az ipartestület helyi
sége melletti Kalicza-féleházba 

helyezte át. 1215-3-3

lí á 7 űlü/iácl l-estár-féle ház 
IldÁ’vlíluílui szabadkézből 

====== eladó. 
Bővebb értesítést ad Varga Sándor 
Szegeden, Kigyó-utcza 7. sz. ,217.6-1

KIVÁLÓ ERŐSITŐSZER
F^rbenf'-.brikxn verni.

Priedr. Bayrr M Cc. Síberféld. a 

SOM^OSE j 

hwtx)/ készült és ennek tápárig a J 
gat tartalmazó ízetlen, kimnygn J 
oldódó Altruirwfe készítmény a lég- n 

kiválóbb H
erősi tő-szer 

gyenge es a táplálkozásban rima- ■ 
radottoknak, ideg-, mell- és gyo~ ■ 
mvrbeteyeknek, betegágy utóknak, ■ 
angol korban szenvedő gyemre- * 
keknek, üdülőknek, nemkülönben r 

Vas-Soiuatose | 
alakjában a ■

sáp kórosoknak 1 
lesz ajanlva ai cmuok áltaL K 

Vas-Sóinál őst nem egy eb ?° c, szer- I 
vés ussieirlelu vasat, a milyen alak- W 
bán a tat az emberi testben van ■ 

tartalmazó Somalose. U
Som&toao rendkívül gerjeszti I 

SJ civagytt. I
Raktáron van az összes gyógyszer* ■ 
tatokban es gyógy anyagköréé ke* ■ 

desekben. g

Rövid időn belül

12 miiiiot
fizettem ki

t. vevőimnek, köztük

a következő főnyere

ményeket :

|J GiMKIiiO korona 62551 szám
44MH >00 „ 33464 „
40(MNMI „ 11119 „

400000 .. 28916 „

100000 „ 42858 „
.. ICMMKMI „ 49878 „

v 100000 „ 87991
bk 7<KtOO „ 60912 „

6<MMM| „ 78863 .Ö 60000 „ 82528 „
61 HMM) „ 97263 „
30000 „ 6920 „S 30000 „ 38691
3IMMMI „ 90964 „

25000 „ 23481 „Ö 25000 30049 „
2<HMM) „ 28950 „
20000 „ 33402 „

■d 20000 35862 „
20000 „ 44410 „
20000 „ 60781 „

W 2( H M MI „ 78848 „
I— 20000 2 88874 „
V 15IMMI „ 57734 „
M 15000 77950 „

15000 „ 82506 „

Ha Önnek
ni. kir. szab, osztálysorsjátékban
eddig nem volt szerencséje, úgy kísértse azt meg a rendkívül 

szerencsés világszerte ismeretes

szereoa e-e* ~~ yx tödé rxx ’o e xx. 
Én kimutathatom, hogy eddig a legtöbb nyereményt fizettem ki. 

A 10. mayy. Mr. szab, os őrs t ho 
melynek

I. osztályú húzása 1902. május hó 22-en és 23-án

tartatik meg
ajáuiok egész fél negyed nyolezad sorjegyet
sorsjegyeket: 12*— ti*— 3*— 1*50 koronáért

az összeg beküldése elleneben vagy utánvéttel. Hivatalos 
tervet ingyen küldök. Megrendelések közvetlenül hozzám 

intézendók.

GAEDTCKE A.
BUDAPEST

IV. kér., Kossuth-Lajos-útcza 11. szám.
..........

Április hó 5-én a

100.000 koronás főnyeremény
immár harmadszor jutott gyüjtödémnek osztályrészül.

—’ - ——————---------------------------------------

Amagy kir. szab, osztály 
sorsjátéknak, a világ leg- 

eselydusabb sorsjatekanak 

nyeremény-táblázata.
100000 sorsjegy

50000 nyeremény.

Minden ma?rdik sorsjegy n»er 

l.runavyobb nyeremény 
esetleg

1 millió korona.
1 jutalom (itMMMiO

- 1 nyer, á 4tMMMMl
1 „ _ 21MMXM)
2 í Z 100CMH)

§112 90900
13 1 2 2 8<MHM>
^112 70000
= 2 2 2 60000
y 1 2 2 4IM M HI
i 5 30000

1 „ „ 25000
£• 7 „ 20090
e 3 „ . 15000
t 31 2 _ 10000
s* 67 2 2 ’»000
■* 3 .. _ 3000

432 , . 2000
763 .. . 1000

1238 „ „ 500
90 „ 300

31700 - . -’<H>
3900 „ „ 170
4900 . . 130

50 . . 1>M»
3900 > 80
2901 > „ n 40

59.1 Mii n;er “j-’ 13.160<hm)

Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és N\onid.i-Bészvénviarsasasj nyomdájából. 1902

Föld-haszonberlet.
Org’O'V’ázxyon, tíz izsáki va- 
suii-állomástól félórányira fekvő, 
jó minőségű szántó-, kaszáló- és 
rétből álló, megfelelő lak- és gaz
dasági épületekkel bőven ellátott 
(Deák Sándor-féle) 400 holdnyi föld
birtok több évre haszonbérbe kiadó. 
A földbirtokon levő gazdasági fel
szerelések s igás jószágok a ha
szonbérlő által esetleg meg is 
v e h e I ő k. Bővebb értesítést ad : 
Papp Sándor ügyved. Kecskeméten.

Budapesti

Legszesz-Pirszenre
-  (Coaks) .. , —_ 

igen előnyös árban 
előj<*gvzéseket elfogad június, 
jiilius. augusztus és szeptember 

hónapok báni szállításra 

ZLLZER ADOLF, 
a Majv. Aii. Koszenbanya briketsíeaeinek fóelarúsitója. , 
Mezei utcza és Trombita utcza sarkan. 

tWBr l gyanott téli, valamint esép- 
lési idényre tojásalaku briket
tén re előjegyzések elfogadtatnak.


